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impact not just on our parish, but really % Q
through so many ministries that provide for
needs not just o{ our parishioners but of our
larger Syracuse coxmmunity. Thank you for
your beautiful generosity to our mission
work once again.

Cada afio, San Antonio de Padua es
extremadamente generoso en respuesta al
Campafia DE LA ESPERANZA, y por favor

sepa [; apreciado que es. Es importante que
nosotros, como familia parroquial, sigamos

siendo lideres para nuestra comunidad 2 5 th Sunda
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i e no solo en nuestra parroquia, sino realmente
a través de tantos ministerios que proveen
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ligreses, sino de nuestra comunidad mds

grande de Syracuse. Gracias por su
ermosa generosidad a nuestro trabajo
misionero unad vez mds.

Your gift to the HOPE Appeal supports 26 diocesan ministries. XXV D Omlng O.

From faith formation for our children to providing food Tie mpo Ordinario
and basic necessities for those in need, your support

impacts individuals and families S ept ember 20. 2026
in our parish and others across our diocese. 2
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. . N Mass Schedule Horario de Misas
9 am (English) Sept 27 20 de Septiembre 27 de Septiembre
Lector: Pat Alexander

(315)446-6019

: _ 1515 Midland Ave. Syracuse NY
- ~ SundeyanyiEagli=hllamEspaicl) facebook. Instagram: @stanthonysyr
EMHC: Trish Rohe 11:00am (Espanol) UReIoETm (STzn2) Reconciliation Reconciliacién
Monitor: Ramona Monitor: Carmen *check Social Media for Saturdayv Option:
& Pat Blackmon Lectores: Kenny, Tania Lectores: Harry, Ramona eck Social Media for Sa ur'ay ption: Located @ Holy Cross Church
Altar Server: M. Winterton MESC: Carmen, José, MESC: Isabel, Yajaira *Saturday* 12pm & by appointment
Usher: J. Prettyman Yajaira Pilar

4112 E Genesee Street DeWitt NY 13214
Wednesday 7pm-8pm @ Holy Cross



September 20 | 20 de Septiembre

9am Tom, John, Dan, Pat,
Gerry & Jackie Canning
by St. Anthony Alumni

Tlam-Carmen Graciela Monterroso,
por Familia

Monday | Lunes 21 de Septiembre
5:00pm Clase de Inglés con Zane
6:00 Holy Hour, Adoracion al Santisimo
Tuesday | Martes 22 de Septiembre
Wednesday | Miércoles 23 de Septiembre

Si hay adoracion al Santisimo 6pm
y Misa del Dia a las 6:30 en la capilla abajo!

Thursday | Jueves 24 de Septiembre
Coro 6pm
Friday | Viernes 25 de Septiembre
Saturday | Sdbado 26 de Septiembre

10am--Clase de Crochet
12-1pm Adoracion al Santisimo, Confesiones

September 27 | 27 de Septiembre

9am Jack & Maureen Walker
by St. Anthony Alumni

Tlam-Clorinda Carrillo Miranda, Enrique
Perez Chavez, Roberto Perez Carrillo, Enrique
Perez Carrillo, Por Familia.

Ava Darisaw & Ada Hérnandez
Parish Trustees

Stewardship | Colecta

"...and keep in mind the words of the Lord Jesus
who himself said, ‘It is more blessed to give than to
receive.” (Acts 20:35)

Sept 13: $2,197.00
Thank you for your generosity!

"...y tengan en cuenta las palabras del Sefor Jesus,
quien mismo dijo: 'Mas bienaventurado
es dar que recibir. (Hechos 20:35)

YES! HOLY HOUR TOMORROW

2z 6:00pm like normal!

!

Asegurate de conectarte con tus compatriotas
ara preparar la mesa de tu pais para la
celebracién de la Herencia Hispana que viene
pronto. jEs una gran manera de conectarse
con ofros miembros de la parroquia y también
mostrar gran honor a sus hermosas
fundaciones!

Be sure to connect with your fellow countrymen
for prﬁraring your country's table for the
Hispanic Heritage Celebration coming soon. It is
a great way to connect with other members of
the parish and also show great honor to your
beautiful foundations!

Kevin O’Hara, Mark & Elena Dickas,

Bill Kinne, Jenn Kerns, Joseph Evans, Dorothy
Zaborzak, Dc. David & Lauren Sweenie, Christopher
Mason, Julia Cruz, Tamar Alsace, Antonio Saez, Lucia

Saez, Nancy Parrillo, Doug Morgan, Cheri O'Brien,
Ken Takeda, William Connor, Suzie Torborg,
Trent Gardner, Pedro Farfan Beverly Korczak, Greg

Thornton, Pat Gaffney, Alejandra Yaselga, Cris

Hernandez, Alan, Augusto Lomen Valqui, Jim
Alexander, Maximus Thomas Morell, Marcus Moen,

Paul Winterton, Trinidad Ramos, Pat Prettyman,
Bob Fisher, Margaret Bonney
Ron Przybycien Jr.

por favor--> bfoley@syrdio.org

U . .
£y Safe Environment Reminder
Sesion de Entrenamiento Ambiente Seguro
20 de septiembre Después de la Misa, por favor
contacte a Ada si planea participar. Esta es una
clase de una sola vez, y si usted participé en la
clase en junio, esto no pertenece a usted! Esta
clase es para aquellos que no pudieron asistir a
la dltima sesién. No habrd otra oportunidad de
asistir a esto en espafol hasta enero. Por favor
priorice esto si usted estd involucrado en nuestra

comunidad.
D

omingo, 20 de S e
A reminder at this time, the expectation is that all those
who help at Mass, Ushers, Lectors, those assisting with
Communion, Choir Members, anyone helping in the
Sacristy--are to be Safe Environment trained. This is to
ensure the safety of all our young people or vulnerable
adults, and also to protect our volunteers, too. Thank you
for helping us to continue our deep and sincere
commitment to the safety and wellbeing of our
community. Your training certification lasts for a period
of 5 years, and the process fo renew training is simple
and straightforward.

Pre-Registration required online
(https://syracusediocese.org/initial-safe-environme
training-for-adults) These are upcoming dates and

locations: Thurs 9/24 10am at Catholic Charities (HOP),

Thurs 9/24 5:30pm at Most Holy Rosary School, Tues
10/6 5:30pm at Holy Cross, DeWitt. Please take

advantage of these local classes!

920 N Mcbride Street

)2

@maryscloset_ OLPSP

“Mary’s Closet” es un recurso para cualquier
madre, o familia, que necesite lo bdsico para sus
bebés. Si una familia necesita pafiales, biberones,
ropa, libros y mucho mds, jesto es para fil No hay
coste. Por favor, no dude en venir y recibir de esta

nueva caridad. La esencia es amar y cuidar a

todas las familias que puedan necesitar ayuda.

Welcome
Paduans!

Annual Remembrance of
Deceased Alumni, Benefactors, and Friends
of St. Anthony’s
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Orden de Iniciacion
Cristiana de Adultos.
¢ Quieres convertirte en catdlico?
¢ Hay amigos adultos o familiares tuyos
que nunca recibieron los Sacramentos y
les gustaria?

¢Conoces a alguien que esté interesado en
convertirse en catélico o que tenga
preguntas sobre la Iglesia Catélica? ;Te
bautizaste en el pasado pero todavia
necesitabas recibir el sacramento de la
Confirmacion?
Para ayudar a los adultos a ser plenamente
iniciados en la Iglesia, nosotros, como
comunidad parroquial, acomparfnamos a
aquellos en el camino del discipulado. Los
sacramentos de iniciacion son esenciales
para ser un miembro pleno y activo del
Cuerpo de Cristo, la Iglesia. Por favor,
pregunte con el Padre Brendan si usted o
alguien que conoce esta en necesidad.



Invite a friend! Help us extend our welcome!

iInvita a un amigo! Ayadanos a extender nuestra bienvenida!

mem Son

Celebhracion
del Mes dg
lta Herencia

Hispana y katina

Celebration of Hispanic & Latino Heritage Month

SUNDAY, OCTOBER 4

. PLEASE JOIN US:
10:30AM ROSARY IN SPANISH
@

. 11:00AM MASS IN SPANISH
CELEBRATION OF CULTURES TO FOLLO
DOWNSTAIRS IN PADUAN HALL!

@stanthonysyr | stanthonysyr.org
1515 Midland Ave Syracuse NY--parking lot off Fage Ave

jEstamos agradecidos de anunciar que el
obispo, Bishop Lucia se unird a nosotros en

este evento y presidird la misa en espaiiol!
Si ves a Bishop, jpor favor agradécelo!

‘We are grateful to announce that Bishop Lucia will preside at our Mass in Spanish,
Sunday October 4, as we celebrate Hispanic & Latino Heritage Month--All are welcome!

16TH ANNUAL

SYRACUSE CATHOLIC
WOMEN'S CONFERENCE
SATURDAY, -5
OCTOBER 24, 2,2'25

SYRAGUSE, NY,

%é e me arn z'rzd];lﬂhm,cnf @Mﬁur veace:

JUBILEE YEAR OF ST. FRANCIS

CATHEDRAL OF THE IMMACULATE CONCEPTION:

7:30-10:00 Adoration, Benediction and Veneration of First-Class Relic of St. Bernadette
Marian Mass followed by Rosary Procession

THE ONCENTER CONVENTION CENTER:

10:30-4:00 Speakers, Vendors, Lunch, Confession, Divine Mercy Chaplet, Adoration Chapel, Statue Raffle,
Veneration of First-Class Relic of St. Francis and Vatican-Sanctioned Relic of the Holy Face, Brown Scapular Investiture

Fr. Chris Alar, MIC Mother Gabrielle Marie Robert D. Enright, Ph.D. Anna Nuzzo, Musician

Provincial Superior of the Mother Superior and foundress Professor of educational Intemational Catholic singer,

Marian fathers of the Immaculate of the Benedictine Daughters of psychology at University of songwriter and recording artist
Conception located in the US, the Divine Will Wisconsin-Madison and
England and Argentina co-founder of the International

Forgiveness Institute

WAYS TO REGISTER:
SYRACUSE 1. Scan the QR code, or E.ME
CATHOLIC 2. Visit www.SyracuseCatholicWomen.org, or E
WOMEN'S 3. Check with your parish for a Table for 10 .
CONFERENCE



The Lord is near to all who call upon him.

The Lord is near to all who call upon Him! (Psalm 145)...a deep consolation that we should be reminded of
daily. It's worth keeping Psalm 145 (in its fullness/all verses) visibly in front of us somewhere, whether it’s on the
fridge, in your room getting ready for the day, wherever you will see it regularly. It boldly reminds us of the
fidelity of the Lord, and the generosity with which he extends his care and mercy toward us. Again, in our
readings this Sunday we are given a familiar parable, one that compares the Kingdom of Heaven to the
landowner who is radically generous, irrationally so by our standards. But this seems to be quite consistent with
the message that we receive from the Prophet Isaiah in our first reading about God himself: “...my thoughts are
not your thoughts, nor are your ways my ways, says the LORD. As high as the heavens are above the earth, so
high are my ways above your ways and my thoughts above your thoughts”.

Let’s pause for a second and piece together some of the themes we've encountered in recent Sundays since we
have an important progression through Matthew’s Gospel. Last Sunday: Lord must | forgive my brother or
sister2 How many times22 The Sunday before: Lord, how am | supposed to handle conflict with my brother or
sister2 The Sunday before that: Jesus boldly stated the prediction of his Passion and death, his anticipated
rejection by all and that all disciples called to follow after him will need to take up the cross, too?

With these in mind, consider the height of imitation of God that we are constantly being invited to2 If we are
called to share in the life of Christ this radically, then there will inevitably be the participation that looks like a
familiar line from the Gospel of John: unless a grain of wheat falls to the ground and dies, it remains just a
grain of wheat, but if it dies, it produces much fruit (cf. John 12). While on the surface we might be deterred
because of the difficulty or apparent suffering at stake, we should be comforted or assured that the Lord
accompanies us through such times to bring us to the fullness of life, in ways that we could never imagine. We
should probably anticipate that this journey won't look like what we expect it to—and this is a good thing.
Because as the Lord said through Isaiah so high above your ways are my ways.

And maybe taking our lead from Jesus’ parable...it doesn’t matter what time of day (or what time or phase in
our life, wherever we are, etc.) that we enter into the Lord’s vineyard to labor for him...the Lord desires all to
receive eternal reward. What would make someone stay in the marketplace all day waiting to be hired2 Why
not give up and go home? They likely remain because the human heart can only be fulfilled by serving
someone beyond the self. At the end of the day, these laborers will not be able to accomplish much in terms of
productive work. But they can, however, give the landowner what he most desires: an assent to his invitation.
For us, this must also be true. When it comes to the end of our lives, we are quick to sum up things that we have
done or accomplished, but something deeper in importance should draw our attention based on this parable.
God is most interested in generously gifting his grace (or his own life) to all those who respond. All we have
and all we are comes from the Lord, and humbly recognizing this cannot help but grow authentic gratitude in
us. The reward of efernal life is not something quantifiable, it's not simply a payment for a life of virtue, the
reward is God himself, he created us for eternal communion with himself, and we should desire all fo come to
know this and to courageously respond to this incredible gift and relationship, because not only will we then be
drawn by and anchored toward heaven, but even now we will come to know the indescribable joy that comes
from being transformed by divine life. Nothing can compare to this gift, and once we have discovered it,
‘laboring’ for Him is no longer a ‘job,” but rather his call for us becomes our source of life.

13205

“Acompafiar 13205 is a relationship-based discipleship initiative that brings together
Bishop Ludden-Grimes students andP parishioners from St. Anthony of Padua Parish in
Syracuse. Through meaningful relationships, participants will serve the 13205
community by engaging in hands-on service projects, sharing in the richness of culture,
growing together in faith, and reflecting on their experiences. Guided by the Holy
Spirit, Acompafiar seeks to foster authentic connections, inspire lifelong discipleship,
and strengthen the bonds between generations, cultures, and the local community.”

“Acompafiar 13205 es una iniciativa de discipulado basada en relaciones que redne a
estudiantes de la Escuela Secundaria Bisﬁop Ludden-Grimes y feligreses de la
Parroquia San Antonio de Padua en Siracusa. A través de un acompafiamiento
significativo, los participantes servirén a la comunidad de 13205 participando en
proyectos de servicio prdctico, compartiendo la riqueza de la cultura, creciendo juntos
en la fe y reflexionando sobre sus experiencias. Guiado por el Espiritu Santo,
Acompafiar busca fomentar conexiones auténticas, inspirar el discipulado de toda la
vida y fortalecer los lazos entre las generaciones, las culturas y la comunidad local”

¢ Te gustaria estar al servicio de
valientes estudiantes de secundaria?

Estamos buscando 20-30 adultos que estén dispuestos a unirse a un simple compromiso mensual (después de la Misa en
Espafiol) que sucederd durante todo el afio escolar. Un ndmero similar de estudiantes de nuestra escuela secundaria
catélica local, Bishop Ludden-Grimes, vendrdn a visitarnos y juntos los voluntarios adultos y los estudiantes de secundaria
se reunirdn para compartir juntos el viaje de fe, pero también se unirén para hacer varios proyectos de servicio para
nuestra comunidad y mds alld. Los voluntarios adultos interesados necesitarén haber completado el entrenamiento de
Ambiente Seguro a través de la diécesis.

Las Coordinadoras del Proyecto

We are looking for 20-30 adults who are willing to join in a simple monthly commitment that will happen throughout the
school year (After the Mass in Spanish). A similar number of students from our local Catholic high school, Bishop Ludden-
Grimes, will come to visit us and together adult volunteers and high school students will come together to share the faith
journey fogether, but they will also come together to do various service projects for our community and beyond. Interested
adult volunteers will need to have completed Safe Environment training across the diocese.

Las metas de este ano de servicio son
las siguientes:

« Juntos el Adulto y el Estudiante Participante crecerdn en
la fe y en la virtud.

Goals of this year of service are as

follows:

« Together the Adult and the Student participants will grow

« Juntos a través de la conversacién y la construccién de in faith and in virtve.

relaciones, los participantes se conectardn a través de + Together through conversation and relationship builing,

generaciones y posiblemente incluso a fravés de participants will connect across generations and possibly

idiomas. even across languages.

« Participants will be a mutual blessing to each other and
united too for various projects, the services will bless our
local Syracuse Community.

« Give opportunities for students to experience Mass in
Spanish, as well as giving them an opportunity to use
their Spanish learning in a context outside of the
classroom

« Los participantes serdn una bendicién mutua entre si y
unidos también para varios proyectos, los servicios
bendecirdn a nuestra comunidad local de Syracuse.

« Ofrecer oportunidades para que los estudiantes
experimenten la misa en espafol, asi como la
oportunidad de utilizar su aprendizaje en espafiol en un
contexto fuera del aula



